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IINTAHHSA EKBIBAJIEHTHOCTI
B KPOC-CUCTEMHOMY IIEPEKJIAII

Cmamms npucesayena numaHHI0 eKeisaieHmHoCmi npu BUKOHAHHI KPOC-CUCEMHO20 NePeKaal).
Biominnicme npasosux cucmem skumu nociye08yemvcs YKpaina ma maki aneioMO8HI Kpainu K
CIlIIA ma Benuxoopumanis ¢hopmye nesni GUKIUKU OJis1 Nepekaaoaqie opuouunoi eaysi. B cmammi
PO32IAHYMO 08d MIAYMAYEHHS NOHAMMSA KPOC-CUCMEMHO20 NepeKiady. 3a3HaueHo, Wo y WUpoKOMy
CeHci npakmuyro OyOb-sAKUll IOPUOULHUL NEPeKIad € KPOC-CUCTNeMHUM, OCKIIbKU nepeddbauac He
npoCcmo nepexiad 3 0OHIC MOBU HA THULY, A Ul adanmayiio mekcmy 3 npasoeoi cucmemu 0OHIET Kpainu
00 npasosoi cucmemu iHULOL, HABIMb AKWLO BOHU HATEANCAMb 00 0OHIEL NPasoeoi cim'i i maroms nesny
cxoofcicms. YV 8y36KOMY CeHCi KpOC-CUCeMHUU I0PUOULHULL NePeKaad CIOCYEMbCA MO8, Wo 00Cy-
208YI0Nb NPUHYUNOBO PI3HI NPABOSI cucmemil, i nompedye nepexody 8i0 0OHIEI cucmemu OPUOULHUX
Koopounam 00 inwoi. Ilepexnad 3 yKpaincokoi na ameniticbky i HABNAKU € SCKPAGUM NPUKIAOOM
came Kpoc-cucmemnozo nepexiady, wo nepeddauac nesni CKI1aoOHowi 01 nepexiaoaid, 3yMOG1eHi
DIZHUYEI0 MIJIC NPABOSUMU CUCEMAMU YUX MOB.

Asmopamu posensanymo ICHyIo4wi mMunu exeigaieHmHocmi. 3a3HayeHo wo, eKgiBanieHmHICHb
y nepexkaadi Mae po3ensoamiucs 3a1eldcHo 6i0 memu ma QyHKYii nepexaiady, ujo 3abesneyye MaKcu-
MAIbHO adeKksammue 8i0MEOPeHHs NPA8oBO20 KOHMEKCNY.

FOpuouunuii nepexnad midgxe pisHUMU NPABOBUMU CUCMEMAMU, AKUU BUSHAUAEMbCA K «KPOC-
cucmemHuily, nepeddauac nepeHecents NOHAMb i3 cucmemu OOHICI Kpainu 6 cucmemy iHULOL, wo
00CY208Y10Mb KAPOUHATILHO PI3HI Npasosi cucmemu. B nauiomy eunaoky, yKpaincbka ma aueniticbka
MO8 AACKPABO penpe3enmyoms PizHUYIO 3a2a1bHO20 Md KOHMUHEHMANbHO20 NPasa, a omaice, Kpoc-
cucmemHicms cmae 0a3010 HA AKY HNOBUHEH CRUPAMUCSA NepeKiadad NpUutiMardu nepexkiaoayvki
PpilienHs nepexiadaioyil 3 VKpaincoKoi Ha aneniticbky Mogy abo HasnaKu.

3eepmaemucsa ysaea Ha me wjo, npu nepekiadi PPUOUYHUX MEKCMI8 KPUMUYHO 8ANHCIUBO 8PAXO-
8ysamu Ky1bmypHo-cneyughiuni ocobnusocmi koxcHoi cucmemu npasa. Lle oznauae, uwjo nepexiadau
Mae oyiniosamu He auiue 1eKCUHi 8I0N0BIOHUKU, d U eKCMPALIHSGICMUYHI KOHYenmu ma npuHyuni,
WO CMosims 3a NPABOBUMU NOHAMMAMU 8 000X MOBAX.

Knrouosi cnosa: kpoc-cucmemnuil nepexnao, exieaieHmHicms, IOPUOULHUL NePEKIal, MIdCHA-
POOHe npaso, €8poneticbke npaso.

IocTranoBka mpodaemu. IIpaBo € oxniero 3 Haii-
TITHOIIE BKOPIHEHUX Y KYIBTYPY, ICTOPIIO Ta COIiyM

MU BIIACHUMH CTPYKTYpOIO Ta MexaHizmamu. KoxxHa
3 X cdep BUKOPUCTOBYE Pi3HI IMiTXOIN IO TIepe-

rajmy3edl ryMaHiTapHUX HayK. B pamkax Tpamuiiii-
HOI FOPUAMYHOI OCBITH BOHO PO3IUISETHCS HA MBI
OCHOBHI c(epu: HalioHaIbHY Ta MibKHapoaHy. [Ipo-
TATOM OCTAHHIX M'SITUIECATH POKIB JI0 HUX MPUEN-
Hajacs Tpers cdepa — €BPOINCHCHKE MPaBO, SIKE HE
€ aHl HaIlIOHAJIbHUM, aHi MIKHAPOIHUM Y 3BUYHOMY
po3yMiHHI. €Bporelickke MpaBO OTPUMAIO HAa3BY
«HaJTHAITIOHAIBHE», OCKUIBKH MOCIYTOBYETHCSI CBO-
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Jadi opuandHOi iHpopMarii 3 OfHiI€T MOBU Ha iHIITY.
MixHapoaHe 1 €BponeichKe MPaBo CTBOPHIIM BIIACHI
HAOOpHU MPABOBHX IHCTUTYTIB, CHUIBHUX IS BCIX
MIPaBOBUX CHCTEM, Ha SIKi MOIIUPIOETHCS BiNIMOBITHA
ramy3b. HarioHampHE 3aKOHOMABCTBO, CBOEIO Hep-
TOI0, 3aJMIIAETHCA JOCHTh HE3aJEeKHUM Y KOXKHIH
KpaiHi, 3 MPUTAMaHHUMHU HOMY KOHIICHIIiSIMH, IMIPO-
[eypaMu Ta TaKCOHOMIEO, 0 3HAYHO YCKJIQJIHIOE



[lepeknagosnaBcTBO

3aBIaHHs IepeKiagada I 4yac rnepenadi iHpopma-
1ii B iHIOIy MpaBOBY CHCTEMY. 3a TaKuX yMOB, Iepe-
KJIaJa4l BUCTYIAKOTh IMOCEPEAHUKAMU HaJlaHHS Ta
obMiHy iH(OpMaIli€ro, dyepe3 3a0e3MeUeHHS] MaKCH-
MaJbHO TOYHOTO TEpEeKJIany 3 OAHi€l HamiOHAJIBHOI
MPaBOBOI CHCTEMH B iHIITY, 1[0 CTAE BKPall BAXKIUBUM
y m100aJi30BaHOMY CBITI.

AHani3 ocTaHHiX AocaimKeHb i myOmaikamiii.
Opumnunnii mepexnan € (GaxoBUM TepeKIagoM
1 Horo 0COOIMBOCTI AOCIIKYBaId TaKi BUCHI-JIIHT-
BictH sk B. Amimos, P. bepxxepon (Robert Bergeron),
JI. binozepceka, T. BbpomnukoBa, C. Bmacenko,
T. I'pabap, XK.-P. ne I'poot (Gerard-Rene de Groot),
K. dxymaesa, E. Jlepai, €. Jonuncekuii, JI. Epikcen
(Lars Eriksen), B. Kapa6an, M. Kaprymmuna, M. Kan
(Martin Cutts), Ean Jlis K’ep (Anne Lise Kjer),
1. Kopyners, I. Jlannksict (Hans Landqvist), I. JIumxo,
10. Jlo6ona, ®. Mromnep (Friedrich Muller), B. Otto
(Walter Otto), H. [Tymuk, C. Pomanrok, B. Crieriouy,
T. Cuina, I. [Tnaxina, JI. Yepnosaruii, C. lllecrakosa,
I. ymuno, E. Hlenorina ta in. OxHak chepa Kpoc-
CHUCTEMHOTO IOPUJAMYHOTO IEPeKIaay 3HAXOAUTHCS
B MOCTIHHOMY TWHAMIYHOMY PYycCi, IO Ja€ 3amuT Ha
OHOBJICHHSI JIOCINI/KEHb 3311 JOCSATHEHHS €KBiBa-
JICHTHOCTI TNepekaniB B Uil napuHi. Bumeskazane
00yMOBIIIOE aKTyaJIbHICTh 1JaHOT HAYKOBOI PO3BiIKH.

IMocranoBka 3aBaaHHsi. Mera crarri — JOCHI-
JIATH 0COOJTMBOCTI Ta MUISIXW BUPIMICHHS CKIIAHOIIIIB
B po0OTi 3 KPOC-CHCTEMHUMU TIepeKTanaMu. Peaiza-
I1is1 TOCTABJICHOI METH ITepe0ayae BUKOHAHHS HU3KU
3aBJaHb: BU3HAYUTH ICHYIOUYH TUITH €KBIBAJICHTHOCTI;
JOCHIIUTA LUIAXA JOCATHEHHS €KBIBAJIEHTHOCTI
B TEKCTaX KPOC-CUCTEMHUX OPUIUYHUX MTEPEKIIaIax;
MIpOaHaJi3yBaTH MPOOIEMHI TPOIEAYPHI MUTAHHS,
SIKi ICHYIOTh B TIEPEKJIQAaIbKii JiSUTBHOCTI TPH BUKO-
HaHHI MePeKIIaJ[iB KPOC-CUCTEMHOTO THITY.

Buknaa ocHoBHoro marepiaay. JlocmimkeHHs
KPOC-CHCTEMHOTO IOPUAMYHOTO TIEpEKIIay € Ha3BHU-
YaifHO aKTyaJbHHM Y CydacHOMY TIiI00aji30BaHOMY
CBIiTi, ¢ MDKKYJIBTYpHa Ta MDKIIPaBOBAa B3aEMOJis
cTana HeoOXiTHICTIO. AKTYalIbHICTh 1aHOi TeMU 00y-
MOBJICHA KiJTPKOMA KITFOYOBUMH (PaKTOpaMHU:

1. T'moGamizamisi mpaBoBOi MpakTUKU. Po3Bu-
TOK MDKHApOJHOTO TIpaBa, MIKHAPOAHOI TOPTIBII,
MIrpaliifHuX MPOLECiB Ta 3pOCTAHHS KITBKOCTI MiX-
HapOJHUX OpTraHi3aliii moTpeOyrTh TOYHOTO Tepe-
Ky IOPUANYHUX TEKCTIB MK PI3HHUMHU MTPaBOBUMHU
cucreMaMu. Y KOXKHiH 13 HUX iCHYIOTH CBOi IPaBOBi
TEPMIiHHU, KOHIICTITH Ta HOPMH, 110 POOUTH MEPEKIIaj
CKJIQJIHAM 1 BOXKJIMBUM 3aBJIaHHSIM,

2. Pi3HUI MK TIPaBOBUMH CHCTEMaMH. Y CBITi
ICHYIOTh Pi3HI THIH TPABOBUX CHUCTEM (KOHTHHEH-
TalubHe, 3aralibHe, iClIaMCBKe IPABO TOIIO), KOXKHA

3 IKMX Ma€ CBOI YHIKaJIbHI KoHIenTH. Lle yckinanHioe
3aBJaHHsI IepPeKIaaaya, sK1ii MOBUHEH HE JIUIIE mpa-
BWJILHO TIEPEIATH 3MICT TEKCTy, a i 30eperTu Horo
MPaBOBY 3HAYNMICTh Y KOHTEKCTI 1HIIIO CHCTEMH.

3. IOpunnyna BignoBinaipHICTh i pusuku. Hea-
JICKBaTHICTh TEPeKJIay OPUANYHHX JOKYMEHTIB
(KOHTPAKTIB, 3aKOHIB, PIllIEHb Cy/Iy TOLIO0) MOXE MPH-
3BECTH JI0 IOPUANYHUX MMOMWIOK, (DIHAHCOBHUX BTpPAT
abo HaBiTH CymOBHX T030BiB. Lle migkpecroe HE00-
XiHICTh TIPOBEICHHS TIMOOKHX JOCTIKEHb 1 PO3-
pOOKH METOMOJIOTIH JIsi 3a0e3MeUYeHHs] MaKCUMalb-
HOT €KBIBAJICHTHOCTI TICPEKIIaY.

4. Mixnapoana crangapru3saiis. CydacHuil CBIT
notrpedye TapMOHI3amii TEpPMIHOMOTI Ui TOJeT-
IMEHHS MDKHAPOIHOTO CITIBPOOITHUIITBA. BHUBUCHHS
Ta CTaHIapTH3aLlii MEePEeKIAIaNbKIX MiAXOMIB CIIPH-
A10Th €()EeKTHUBHILIOMY OOMiHY MpaBOBOIO iH(pOpMa-
LI€T0.

5. Po3BUTOK TEeXHOJIOrIH 1 aBToMaru3arniga. Buko-
PHUCTaHHS TEXHOJIOT1H MepeKiamy, TAKUX SIK CHCTEMH
MAaIIMHHOTO TIepeKiIaly, 3HAYHO PO3MIMPHIIO MOKIIH-
BOCTI, aJle CTBOPHUIIO HOBi BUKJIMKH. ABTOMAaTH30BaHi
CHUCTEMHM YacTO HE 3JIaTHI BPaxOBYBaTH FOPHUIUYHUN
KOHTEKCT, TOMY MOTPiOH1 JOCITIKEHHS ISl pO3pOOKH
TIOPUIHUX MIIXOMIB, SIKI TOEAHYIOTh TEXHOJIOTI Ta
JIFONICBKY €KCIIePTHU3Y.

6. HauanbHi Ta ipodeciiini acriektu. [ligroropka
MepeKIafaviB, SKi MPaIOOTh 13 IOPUIUIHUMHU TEK-
cTamu, notpedye cnenialbHUX 3HaHb y cdepi nmpaBa
Ta JIHTBICTUKH. J{OCTiKeHHs Yy Wil cdepi CpUsioTh
BIIOCKOHAJICHHIO OCBITHIX IporpaMm 1 IMiABUIICHHIO
kBamidikarii GaxiBIis.

Bce 1me 3ymMoBIOe akTyanbHICTH O00paHOI HaMU
TEMH, OCKIIBbKH, JOCHIIKCHHS KPOC-CUCTEMHOTO
IOPUIMYHOTO TEPEKIIay € BaXUIMBUM JIIsl 3a0e3re-
YEeHHSI TOYHOCTI, 3PO3yMIIOCTI Ta MPaBOBOi KOpEK-
THOCTI TEKCTIB y MIXKHAPOJHOMY KOHTEKCTi, a TaKOX
CIIpHsi€ 3MIITHEHHIO MTPaBOBOI B3ae€MOIIi y TI00aIh-
HOMY MacIiTaoi.

3aranpHOBiOMO, 10 YKpaina, Aurmis ta CLIA
HaJIe)KaTh JI0 PI3HUX NPAaBOBHX CHCTEM. 30Kpema,
VkpaiHa HAJIEKUTh JO KOHTUHEHTAJIbHOI IPaBOBOI
cim’i (Civil Law), a Aumis i CHIA — mo aHmiio-cak-
COHCBKOI TMpaBoBOi ciM’i ab0 CHCTEeMH 3araJlbHOTO
npaBa (Common Law). g BigMiHHICTH TOPOIKYE
MEBHI BUKJIMKM TPH JOCATHEHI EKBIBaJICHTHOCTI
nepekiagadeM B IOpHIUYHOMY Mepekiani. Takuit
nepexsag Moke OyTH OOTPyHTOBAaHO Ha3BaHUI KpoOc-
cucteMHUM (200 MiKCHCTeMHHM). ICHYIOTH mJBa
TIIyMa4eHHS IHOTO TOHATTS. Y IIUPOKOMY CEHCI
MPAKTHYHO Oy/Ib-KUW FOPUIUIHUHN ITEPEKIIa]] € KPOC-
CHUCTEMHHUM, OCKLIBKH Tiepeadauae He MPOCTO Mepe-
KJIaJ 3 OJIHIET MOBU Ha IHIIY, a ¥ aJanTamilo TEKCTY
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3 IIpaBOBOI CHCTEMH OIHi€l KpaiHH 10 MPaBOBOi cHC-
TEMH 1HIIOI, HABITh SKIIO BOHU HAJEXAaTh J0 OMHIET
npaBoBoi CiM'T 1 MAIOTh MEBHY CXOXKICTh. Y BY3bKOMY
CEHCl KPOC-CUCTEeMHHUH IOPUAWYHHUHA TEepeKiasl CTO-
CY€ETBCSI MOB, IO OOCITYTOBYIOTH NMPHHIIUIIOBO Pi3Hi
MPaBOBI CHUCTEMH, i MOTpedye Mepexomy BiA OHi€l
CHCTEMH IOPHIMYHUX KoopAauHaT Ao inmoi. [lepe-
KJ1aJl 3 YKpaiHChKOI Ha aHTIIIHCHKY 1 HABIAKH € SICKpa-
BUM TIPUKIIAZIOM CaMe KPOC-CUCTEMHOTO TEepeKIIamay,
o Tepemdadae TeBHI CKIIATHOIII TSI TIepeKianaJa,
3YMOBJIEHI PI3HHUIEI0 MK TIPaBOBUMH CHCTEMaMH
IIIX MOB.

HOpuanunmii nepexsiaza o npasy BBaxXaloTh CKIIal-
HUM B poOoTi nepekinagada. 3a Bu3HaueHHsIM Kanern-
nac-EcniyHi, BiH BUMarae He TUIBKH MOPIBHSUIBHOTO
aHajizy pIi3HUX TMPABOBUX CHCTEM, ajie ¥ yCBiIOM-
JICHHSI TTPOOJIeM, 10 BHHHUKAIOTH Yepe3 BiJCYTHICTh
NEBHUX TOYHHMX EKBIBAJCHTIB Ta IHIIMX €JICMEHTIB
[1, c. 2]. [IpaBo IPYHTYEThCS Ha COLiAbHUX HayKax
y IIUPOKOMY PO3YMiHHI I[LOTO MOHSTTS, a IOPHIUYHA
JIEKCHKa, HE3BAYKAIOYM HA CBOIO aOCTPAKTHICTh, MA€
YiTKE 3HAYCHHS B KOHKPETHUX CUTyamistX. fOpunnana
TEPMIHOJIOTiS BKJIIOYa€ aOCTpaKkTHI TepMiHH, SKi
NPEACTABIISIOTH MOHATTS MMOOKO BKOPiHEHI B HAIiO-
HaJIbHII IPaBOBid KyNBTYpi Ta iHTENEKTYyalbHil Tpa-
JIUIIIT 1 € Tepe/lyciM HalliOHAJIbHUM siBHIIEM [2, ¢. 13].
3a cmoBamu M. Kpoma ropuamdna MoBa € JOCHUTh
(hopMasTi3oBaHOIO Ha BCIX PIBHAX, BKIIOYAIOUN KaH-
poBwii piBess [3, c. 70].

bynp sKkuil FOPUIAUYHUN TEKCT CTBOPIOETHCS IS
JOCATHEHHS KOHKPETHOI MeTH (HampuKiaa, s
BU3HAYCHHS TIpaB Ta OOOB'S3KIB CTOpPIH JOTOBOPY)
1 BUKOHY€ TIeBHY (DYHKITIfO (HAIPHUKIIA, TATBEPIDKYE
yKIagaHHs 1oroBopy). OnHaK KOXKHA IpaBoBa KyJlb-
Typa (4M TpaBoOBa CHUCTeMa) BH3HA4Ya€ CBOI BIIACHI
npaBuIia, MO0 YKJIaJaHHs JOTOBOPIB UM CKIIaJaHHS
3aKOHOIIPOEKTIB, & TAKOXK SIK1 CYTTEBI €JIEMEHTH BOHH
MOBUHHI MICTHTH, 100 OyTH IIHCHUM Ta TaKHMH,
IO MiJUIAraloTh BUKOHAHHIO. Ilepexian ropuandHux
TEKCTIB Tiepeadadae MmoeIHaHHS FOPUIUIHOI 1H)OP-
Mauii 3 ogHi€l MOBM Ta KyJbTYpH Ha iHIIY, Bpaxo-
BYIOUM PI3HHIIO B TIPAaBOBUX CHCTEMax 1 Il mepe-
kiaany. Y npoMmy KoHTekcTi M. Tomaiiex roBopuTh
npo «iHTepceMioTHUHMIN» mepeknan [4, c. 147].
OckinbkH 10puanyHa iHpopMaIlisl y BHXiJHOMY TEK-
CTi, YaCTO € HEYITKOK a00 MOXKEe MaTH HEOIHO3Ha4-
HICTh, 1i TTOTPIOHO CIIEPIIy IHTEPIPETYBATH MOBOIO
OpHTiHAIY, a MOTIM NepeKIIaJaTH Ha IILOBY MOBY.
Jlume micnst IbOTO MOXKHA CTBEPIKYBATH, IO Iepe-
KianeHa iHdopmalis BiMOBiAae MeTi Mepekary
1 )KaHpy [UIBOBOTO TEKCTY.

BHYTpIITHEOMOBHE TTyMadeHHs] FOPUANYHHX TEK-
CTIB 3a3BHYAN € TICPIITMM KPOKOM FOPHCTIB, KOJIM BOHH

76| Tom 35 (74) N 6 2024

HaMararoThCsl 3aCTOCYBaTH 3aKOH 10 KOHKPETHOI CUTY-
anii. BogHowac BapTo 3ayBaykKHTH, IO IPOLEC TIyMa-
YEHHS IPABOBOTO TEKCTY FOPHCTOM (0€3 JHTBICTHYHOTO
JTOCBITy) Ta JIHTBICTOM (0€3 IOPHIIMIHOTO JTOCBiY, 110
XapaKTepHO ISl OUIBIIOCTI TIEpeKNIaIadiB) CyTTEBO
BizipizHsieThCs. FOpHCT 3acTOCOBYe 3HaHHSA, OTpHUMaHi
MiJ yac HaBYaHHS HA IOPUAWYHOMY (DaKyiIbTeTi, TOmi
SIK TIEPEKJIaziad i3 JIOCBIZIOM Y TMPaBi BMI€ YMTATH «MDK
PSIIKIBY», PO3YMIFOUM HACIIJIKH, SIKI XOY 1 HE TIPONHUCaHi
B TEKCTI, ajie TIOBHUHHI OyTH 3pO3yMUTUMH B ILTLOBOMY
TEKCTI, 00 320e31eunTH HOTO a/IeKBaTHICTH Yy IITHOBIH
npaBoBil KyabTypi. KoykeH 1opyIudHUIA TEKCT MOXXHA
TIYMauUTH I0-PI3HOMY, 3aJISKHO BiJ] MPIOPUTETIB Ta
JIOCBiy 0cO0H, sIKa 3IHCHIOE MepeKiIaj i Ha TPAKTHI
1€ TIPU3BOIUTH A0 MTOEAHAHHS PI3HUX ITiAXOIIB.

Sx 3azHavaroth E. Ankapa3z i1 b. X»1o3 «rosos-
HOIO METOIO B pOOOTI I TIepeKiaaada € MPUHHATTS
pillleHHsT TpOo HaWOIIBII EKBIBAJEHTHUH BapiaHT
y HiIboBiH MOBi» [5, ¢. 24]. Lle wacTo o3Hauae, 10
nepekiagad 0e3 IOPUIANYHOTO JOCBiLY MOXKE JOBIO
MPALIOBATH HAJ TIONIYKOM HEOOXIAHOIO 1 MpaBHIIb-
HOTO €KBIBaJCHTY B BHUXITHOMY TeKCTi, a00 oOuparu
MOCITIBHUH TIepeKyIal B iHTEpIIpeTaiii 3MicTy, He OIli-
HIOIOYHM PH3UKW BTPATH BiJOBITHOCTI TEpeKIamy
3MICTY 3aKOHY.

CyudacHi miJIX01 JI0 FOPUINYHOTO MEePeKIIay Miji-
najaTh mig cdepy Tak 3BaHUX (YHKI[IOHATICTHY-
HUX Ta KOMyHIKaTUBHUX TEOPill mepeKIamy, To0To He
BUXIJTHUH TEKCT € BU3HAYaIbHUM (pakTOpoM, a penu-
HiEHT Ta MeTa nepekiany [6, c. 450]. V cBoiil ¢pyHK-
nioHanbHi Moseni nepeknany K. Hopx 3a3Hauae, 1o
BUXITHUI TEKCT BCTAHOBIIOE KPUTEPii AJISI TPUHHATTSI
pilIeHp y Mporeci mepeKiary, a penuIieHT, 9ui peatii
OyIyTh IiAMOPSAKOBaHI MITEOBIH KYJIBETYpi, OUiKyBaH-
HSIM, YMOBaM, HOpMaMm, MOJIEJISIM, PeaJIbHUM 3HaHHIM
i mepcriektusi [7, c. 46]. Ili3Hile aBTOpKa BU3HAYUTD
(yHKIIOHATBHUH Mepekiaja K «CTBOPEHHs (YyHKIIi-
OHAJIBHOTO TEKCTY Y MOBHIH KyJBTYpi (TOOTO, HiJbO-
BUH TEKCT), HEOOX1AHOTO /715l KOHKPETHUX KOMYHIKa-
THBHHUX ITUICH IIITXOM 00pOoOKH iH(pOpMaIlii, TogaHoi
B TIOYaTKOBOMY TEKCTi, CTBOPEHOMY B iHIIIN JIIHT'BO-
KyJIBTYpi (IKepesioM Tekcty)» [8, c. 46]. Ilepexnan
MO’KHa BBaXKaTH ()YHKL1OHAIBHUM, KOJIM BiH BUKOHYE
nependavyBaHy KOMYHIKaTHBHY METy, BH3HA4YCHY
KIIIEHTOM a00 YIIOBHOBaXEHOIO 0CO00I0 y TIepeKIIai.
Lle o3Hauae, 1110 NEpeKIa 3aBXK 1M Iependadae neBHy
(hyHKIIOHATBHY OOpPOOKY TEKCTY 3 BUKOPHCTaHHSIM
kepena iHdopmanii, skuid 3a3Buuail Mae Gopmy
TEKCTy, Xoua EKCIepTU-TIepeKiIaadi 3HalTh, 10 M
4acTo MOTPIOHA 1H(OpPMALlis, SKa HE 3aBXKIU SIBHO
MICTHUTBHCS Y BUX1THOMY TEKCTI (TOBIAKOBI MaTepial,
CIIOBHMKHM, IVIOcapii, 3HaHHS HIpeaAMeTa, KyJIbTypHi
ACTIEKTH TEKCTOBHX ITOCHIIAHb TOLIO).
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Mu po3risggaeMo nepeknaj sk MKMOBHY TpaH-
CIIO3MINI0 IUJILOBOTO TEKCTY, IO BiJTBOPIOE BMICT
BUXIJTHOTO TEKCTY 3 YpaxyBaHHSM HOro 3arajibHUX
(HanpuKiIaJ, THITY TEKCTY) Ta JUCKYPCHUBHHUX Xapak-
TEPUCTHUK, aMANTYIOUN iX A0 (YHKIII MIJIbOBOTO TEK-
CTY Ta O4iKyBaHb I[IILOBOTO penuiieHTa. [lepexnanaa
MOBHHEH PETENbHO MpOaHalli3yBaTH KOHTEKCT (JIiHT-
BICTUYHUN, ICTOPUYHUM, COLIAJILHUM, MOJITHYHUN
TOIIIO), Y AIKOMY OYyJI0 CTBOPEHO BUXITHHUH TEKCT, 1 Bijl-
TBOPHUTH HOTO 3HAUYIIII Ta BIAMIHHI PHCH B IIIITEOBOMY
TEKCTi, BpaXoByIOUM MeTy mepeknany. OaHak mepe-
KJIajaqi, 0coONMMBO Ti, IO MPAIIOTH Yepe3 Orpo
nepeKiIaaiB, He 3aBKIU OTPUMYIOTH iHQOpMAIIiio Ipo
MeTy 4 QYHKIIIO Nepekiany. Y Takux BHMAIKax
BOHHM CIIOYATKy MarOTh IPOBECTH KAHPOBUH aHali3,
o0 3pO3yMITH, 3 SIKUM THIIOM IOPHINYHOTO TEKCTY
BOHH TPAIIOIOTH 1 AKi QyHKIIT Tiepeknan Oyne BUKO-
HYBaTH B LIbOBIM mpaBoBiil KyabTypi. Hanpuknan,
OpUTAaHCHKUI CTaTyT, MEpeKIaJeHuil YKpaiHCHKOIO
MOBOIO, HE MaTUME TaKoi K HOPMATMBHOI CHJIM IS
YKpaTHCHKOTO IrpOMaJITHUHA B YKpaiHi; 3a3BU4ail HOro
TIepeKIaIaroTh IS iHPOPMAIIIHHUX HiJICH, MOKIIUBO,
100 HAATH HATXHEHHS YKPaiHChKOMY 3aKOHOJIABIIIO.
VY Takux BHNAAKax MepeKia] Mae CylIpOBOLKYBATHCS
MPUMITKaMU Ta IMOSICHEHHSIMHU, SIKi JIOTIOMararoTh Ipa-
BUJIBHO 1HTEPIPETYBATH IOPHIUYHY iHPOpMAIIiF0, 10
MICTHUTBCS y TEKCTI.

JlocmiTHUKY CXOASTHCS Ha TyMIIi ITPO Te, IO TOJI0-
BHa MeTa FOPUAMYHOTO IMEPEeKIaay — HaJaTh IiJbo-
BOMY DPCLUIIIEHTY TaKy K TOYHY, YiTKy ¥ AeTanbHy
IOpUINYHY iH(POPMAILIiIo, SIK Y BUXiTHOMY TEKCTi, aje
JIOTIOBHEHY JIOJITATKOBUMH TOSICHEHHSIMH, SIKi pOOJISTH
i1 3p03yMLJIOI0 B 1HITIOMY TIPAaBOBOMY i KYJIETYPHOMY
cepenouiti. [ 1IpOTO FOPUANYHUN TIEpeKiag Mae
0azyBaTHcs Ha MOPIBHIILHOMY XKaHPOBOMY aHai3i,
o6 3a0e3meunTd HaHTOUHIIYy U HaW3pO3yMiTilry
nepeiady MpaBoBoi iH(popMaIii Ta CTBOPUTU TEKCT,
110 BIJTIOBIJA€ HITLOBUM (DYHKIIISIM.

[Ipobnema eKBIBAJICHTHOCTI 3QJIMINAETHCS OIXHUM
13 HaMBXKJIMBIMINX AacleKTiB POOOTH TMepekiaaada
HE3aJIe)KHO BiJl OOpAHOTO MiIXOMy A0 IEPEeKIaLTy.
ExBiBaJICHTHICTh € KIIFOYOBUM MOMEHTOM Y MiXKMOB-
HOMY TiepekJiai Oyib-sIKOTO BUY, Oy/b TO JIiTeparyp-
HUH, TEXHIYHUH YU IOpUINYHUN mepekian. Tepmin
«EKBIBAJICHTHICTb» 03HA4Ya€ B3a€MO3B'SI30K MK OAU-
HUIICI0 BUXIiJHOI MOBH Ta ii aHAJIOrOM y MOBI Tiepe-
KJIaay; IMCHHUK «CKBIBaJICHT» TO3HAYa€ BiAMOBIIHY
OJIMHUIIIO MOBH Iepekyany (BiAMOBITHUK).

3a3BHuail €KBIBAJICHTHICTh aHANNZYIOTh Y MEXKax
CJIOBHHKOBOTO 3aracy pi3HHX MOB, KOJH clioBa abo
¢pasn, gKi MaOTh OMHAKOBE UM BIOMOBITHE 3Ha-
YEeHHS, 31CTaBISIOTHCS TIPU MEPEKIIAJi TEKCTY 3 MOBU
OpUriHaJly Ha MOBY IepeKiany; el THIl Ha3HBaIOTh

JIEKCUYHOIO eKBiBajieHTHICTIO [9, ¢. 159; 10; 11], abo
JIEHOTATUBHOIO €KBIBAJICHTHICTIO (3TiAHO 3 TEPMIiHO-
noriero Komepa) [12, c. 187].

[lepmum 3aBoaHHsIM TepekiIajada € aHaji3 opu-
JMYHOI CYTHOCTI BHXIJHOTO TEKCTY — 30KpeMa, XTO
CTBOPHB TEKCT 1 3 SIKOIO METOI0 — & TaKoX BHU3HA-
YeHHsI I0TO THITY, HANIPUKIIAJI, BUJI JIOTOBOPY (TIPOJAK,
opeHzaa, TapaHTia) abo 3aKOHOMABYOTO JTOKYMEHTa
(craryT, MOMOXKEHHS, MiA3akoHHI akTH). [lami mepe-
KJaJad iHTEPIPETyE TEKCT, MEepexOisyH BiJ 3arab-
HOTO aHaJli3y TEeKCTy [0 aHalidy WOro 4acTHH, IOJIO-
JKCHb 1, HAPEIITi, OKPEMHUX JICKCHYHHUX OJUHHUIb. SIK
3a3nauae JKan-Knon I'emap, [13, c. 122] nocsrHenHs
FOPUINYHOI EKBIBAJICHTHOCTI TEPMIHIB y TIepeKiiaie-
HOMY TEKCTi € OIHAKOBO CKJIAHUM 3aBHAHHAM 1 JIs
nepeknanaqa, i s ropucra. [neaasaum Oyno 0, sikOu
nepekiazad MaB IOPUIUYHY OCBITY, ajie Le Tparuisi-
€ThCS PifKo. 3a3BUYall TEpeKIiaaad, 1m0 HE € HOPHC-
TOM, (OKYCY€THCSI HA MOBHIM €KBIBAJIEHTHOCTI, TOII
SK IOpPUCT-IIEpEeKiIagady IIparHe IOCAITH FOPUIUYHOT
ekBiBanleHTHOCTI. Ha mymky ['emapa, came rapmoHiiiHe
No€eTHaHHS POPMH Ta 3MICTY € KITFOYEM JI0 AOCSTHEHHS
0a)xaHOi €KBIBAJIEHTHOCTI B IOPUIUYHOMY MEPEKIIAI.

Cnijg TakoK 3ayBakKMTH, IO CKBIBaJCHTHICTh
MOKHA LIyKaTH Ha PI3HUX PiBHSX: paMaTUYHUX KaTe-
TOpiil, CHHTAKCUYHUX CTPYKTYp, THIIIB TEKCTIB, KaH-
piB a0 HaBiTb AMCKYPCiB, TOOTO KOMYHIKaTUBHHX
cutyariit. [Tinxin 1o nepexiany BUSHAYAETHCS METOIO
MEPEKIIAAY, 0 MOXKE BIJIPI3HATHUCS 3aJIC)KHO BiJI KOH-
TEKCTY, HallpUKJIa, IPY TIepekyIaai poMany ado I0pH-
JUYHOTO JIOKyMeHTa. Mera mepekiagy BIUIMBAE Ha
i€papXifo MPIOPUTETIB y BUOOPI METOIB 1 TPUHOMIB,
110 320€e3MeYyI0Th aJIeKBaTHICTh KiHIIEBOTO TEKCTY.

Kareropisi 3aiiMEHHHMKIB TPeThOi OCOOM OAHUHH
€ OJHMM 13 MPHUKJIAMIB IpaMaTHYHUX CKJIAJHOIIIB,
3 SIKUMH CTHKAIOThCs nepexiagadi. OcobamBoio mpo-
ONeMOI0 € HaMaraHHs JeCEeKCyalli3yBaTH aHTITIHCHKY
MOBY. B aHIIIOMOBHMX KOHTpakTax, 0COOJIMBO B ame-
PUKAHCBKUX, A1 TIO3HAYEHHS CTOPOHM JOTOBOPY
9YaCTO BUKOPHCTOBYIOTHCS 3aiMEHHUKH «they», «she»
abo «it», MO MOXe BBECTH B OMaHy YKPaiHCHKOTO
nepexkiagada Ta BHUMAarard KOHCY/IbTalii 3 aHIvo-
MOBHHM FOPUCTOM, 100 3pO3yMITH, YU WIAETHCA TIPO
00OHWIBI CTOPOHU YU PO OJIHY 0COOY B KOHKPETHOMY
KOHTEKCTi. Y IbOMY KOHTEKCTi 3aiiIMEHHHK «she» He
BUKJIMKA€E CKJIQJHOIIB B YKPaiHChKil MOBI, OCKIJIbKH
CJIOBO «CTOPOHA» MAa€ XIHOYHMH Pif, a OT «it» 4acTo
€ TIpoOJIEMHUM Yepe3 HEOTHO3HAYHICTh 3HAUCHHS.

B pamkax Hamoro IOCTiIKEHHS BBaXKaeEMO 3a
NoTpiOHE PO3IISIHYTH ICHYIOUM THUIHM EKBiBaJICHT-
HOCTI, a came:

1. TexcToTBipHa €KBIBaJIEHTHICTh: 0a3yeThCs Ha
(YHKITIOHATBHOMY aHaNi31 TEKCTy. Y IOPUIUTHOMY
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KOHTEKCTi, HAPUKJIa[, 11¢ BIATBOPEHHS TEKCTY €BPO-
MEeHCHKOr0 3aKOHOJIABCTBA, SIKE CTA€ 3aKOHOM Y Kpa-
Hi nepexnany. KoskHe monokeHHs, CTaTTs, pO3/Iil Ta
HIIT eJIEMEHTH 3aKOHY MalOTh OyTH TOYHO IIepeHe-
CEHI B TEKCT MepeKiamy 0e3 amanTaiii 70 MiCIIeBOTO
3aKOHOAABYOTO (hopMary.

2. [llparmaTnuHa eKBIBAJICHTHICTh: BPaXOBYE
cneungiky ayguropii Ta MeTy TekcTy. BoHa Baxk-
JUBa JUIs 3a0€3MCUYCHHS OJJHAKOBOI HOPMATHUBHOCTI
Ta 00OB'SI3KOBOCTI TEKCTY IJIsl IITHOBOI ayIUTOPIi,
HaTPUKIIaA, KOJIU IBi Bepcii AOTOBOPY KYIIiBIi-TIPO-
JIaKy HalMcaHi YKpaiHCHKOIO Ta aHTIIHCHKOIO IS
pizHux ctopin. IIpore, sikimo neit Tekct Oyne mepe-
KJIaJIeHO, HallPUKJIal, Ha iTaliiicbKy MOBY JUJIsI HOBOTO
KOHTpareHTa, IparMaTuyHa eKBiBaJCHTHICTh HE
TIOCSATHETHCS, aKe FOpUIUTHA i Ta 3000B'sI3aHHS
TEKCTY 3aJIeKaTUMYTh B/l METH ITEpPEKIIaTy.

3. ®opMmabHa EKBIBAJICHTHICTh: Tiepea0adac Bifl-
TBOpeHHsI (OpMH (CTHIIICTHKH a00 >KaHpy) OpHIi-
HAJILHOTO TEKCTY B IEpekiaai. Y MpaBOBUX TEKCTaX
e BaXIUBO ISl 30€pexeHHs CTWIO Ta QopMmary
3aKOHY, HaNpPUKIAA, YKPAiHCHKUX 3aKOHOJaBUMX
aKTiB y BIJAIMOBIHOCTI JI0 CTPYKTYpH 3aKOHOIAaBYHX
JOKYMEHTIB aH[JIOMOBHHX KpaiH [6, c. 48].

TakuM YMHOM, €KBIBAJICHTHICTh y MEPEKIIaJi Mae
PO3IVISIIATHCS 3aJISKHO BiJ METH Ta (QYHKIII mepe-
KJay, mo 3a0e3neuye MaKCHMAIBbHO aJICKBaTHE BiJl-
TBOPEHHS MPABOBOTO KOHTEKCTY.

Apnanrariis iHO3eMHOI MOBH TIiJl CTPYKTYpH, 3Ha-
HOMi HOCISIM MOBH TIEPEKJIAAY, € BaXKJINBOIO YMOBOIO
e(hekTUBHOI KOMYHIKalii. Y mpoieci MIKKYIbTYp-
HOTO OOMIHY IepekyajgadaM CIiji Opi€eHTyBaTHCS Ha
peanii MOBH PEIHITIEHTA, BUAUISIOUH X B OPUTIHAIb-
HOMY TEKCTi Ta a/IeKBaTHO TIPEACTABISAIOUN y TIepe-
knaai. Takum yuHOM, mepekianady, mod He 3aryowu-
TUCH B PI3HUX NMPABOBUX CHUCTEMaX, MOBUHEH 3HAWTH
MOBHI BIJITOBIIHUKH, OJTHOYACHO YHUKAIOUU XUOHHUX
iHTepIpeTaliii NOHATH, IKUX HEMAa€ B LITHOBIH MOBI.
[HIIIME CITOBaMU TIepeKiIaaad, B IPOIIECi CBOET MMisTh-
HOCTI, 3/IHCHIOE KPOC-CUCTEMHHH MEePEKIIa]] 3 O/IHI€l
MOBH Ha iHIIY.

HOpuanunmii nepexiiag Mi>k pi3sHUMH TPABOBUMHU
cucTeMaMu, repeadavae nepeHeceHHs MOHTh 13 CHc-
TEMH OHI€T KpaiHU B CHCTEMY 1HIIIOI, 1110 OOCITYTOBY-
I0Th KapAMHAIBHO Pi3Hi MPaBOBi CUCTeMH. B Hammomy
BUMAJKY, YKpailHCbKa Ta aHTIICbKa MOBa SICKPaBO
PENpPE3eHTYIOTh PI3HULIO 3arajlbHOI0 Ta KOHTHHEH-
TaJbHOTO TIpaBa, a OTXKe, KPOC-CUCTEMHICTh CTa€
0a3010 Ha sIKy TIOBUHEH CIIUPATHCS MepeKiaiad npu-
WMao9n TepeKiIafanbKi pImIeHHS TepPeKIaaarodn
3 YKpaiHChKOi Ha aHIIINChKY MOBY a0O HaBITaKH.
I1. Canzpini B cBOiii poOOTI IPUCBAYCHIN TOPIBHAIb-
HOMY TIPaBO3HABCTBY 3BEpTa€E yBary Ha Te, 10 KO)KHA
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OKpEeMO B3$5Ta I0pUAMYHA MOBA MA€ CTIIbKH ramy3ei
CKIJIBKH ICHY€ MPAaBOBUX CHCTEM Yy CBITi, caMe TOMY
nepeKiaj 3IHCHIOETCS TIEPI 3a BCE 3 OJHIET FOpHU-
nugaHOoi MoBH Ha ity [14, ¢. 16]. XK. P. ne I'pot mpo-
MIOHYBaB TaKy (JOPMyJTy sl aleKBaTHOTO MEPEKIIany:
«iH(pOpMaIiiHUI KOMITOHEHT TEPMiHIB IIPABOBOI CHC-
TEMU BUXIJTHOI MOBH (TOOTO TOJIOBHUN MECEIK ajipe-
COBaHHI IOPUCTY, TOMY BiH MOTpeOy€ MaKCUMaIbHOL
(hopmanbHOT YITKOCTI) TIOBUHEH OyTH penpe3eHTo-
BaHUI TEPMIHOJIOTIEIO0 TPABOBOI CHCTEMH IIJILOBOI
MoBM» [15, c. 12]. BaxknuBo 3ayBaXUTH, IIO TIEpe-
KJIaJ1ad MOBUHEH CTEXHTH 33 TUM, 100 HE TOIMYyCTUTH
HiAMIHY TOHATH, OCKIJIBKH MOIIYK a0COTIOTHOTO eKBi-
BaJICHTa MOXKE OyTH HEMOXIIMBUM. Ba)KIUBICTh pO3y-
MiHHSI TIPaBOBOI JIMCHOCTI MOBH OpHIiHANY Ta MOBH
TepeKyIaay MPOLTIOCTPYEMO Ha TPUKIIAII TIEPEeKIamy
TepMmiHy «leHepanpHUI TpoKypop». B aHmmiiichkux
CIIOBHHMKAX 3HaXOAMMO TaKHH mepekiag — «Attorney
General». Ane neii BapiaHT mepekiany He € eKBiBa-
nentoM «[enepanpHOrO MpoKypopa» B Ykpaini. Cto-
COBHO IIi€1 TOCajM B HAIII KpaiHi BUKOPHUCTOBY€ETHCS
tepmin «Prosecutor Generaly. I{e 06ymoBIeHO BU3HA-
YEHHSM TEpMiHy Ta 00OB’S3KaMH IMOKJIAACHUMH Ha
['enepanbHOrO MPOKypoOpa B pizHUX Kpainax. B KemO-
PUIKCEKOMY TIIYMaqyHOMY CJIIOBHHMKY 3a3Ha4€HO, IO
I'enepanpHuil IPOKYpOp 1€ HaBUIIA MOCAAa CIIyXK-
OOBIIS CYZIOBOTO BIJIOMCTBA Y JISSIKUX KpaiHaXx, 3aB/IaH-
HSIM SIKOTO € HaJaHHs MOPUIMYHUX KOHCYJbTALil
ypsiiy Ta npeacTaBHULTBO ypsay [16]. B npaBoBomy
nomi CIIIA ns mocaga Mae Take TAyMadeHHS: TOJ0-
BHUI NpaliBHUK MpaBooXopoHHUX opraHiB CIIIA
abo ypsiy mITarty, sIKUid, K IpaBuIIo, € MPeICTaBHHU-
KOM BHKOHaB4O1 Biaau. Ll ocoba mpencrasnse ypsia
y CYIOBHX CHOpPax Ta BUKOHY€ O00OB'SI3KH TOJIOBHOIO
pa/IHUKa JIep>KaBHUX CITY>KOOBIIIB Ta BIJJOMCTB 3 IOPH-
JUYHHUX MUTaHb. Takok 10 HOro (yHKIIH HaleKUTh
HaDIA] 32 enepabHUME pokypopamu [17, c. 41].

B mpaBogiit cucremi Benukoi bpuranii BigcyTHs
caMOCTIilfHa CHCTeMa OpTaHiB MPOKypaTypH B MeXa-
Hi3MI JiepkaBu. leHepanpHUil mpokypop Bemmkoi
Bpuranii € TONOBHUM IOPUOMYHUM PaJHUKOM
Koponu i BUKOHYE HU3KY He3aJIeKHUX (YHKIIH, 1110
MaroTh CyCHUIbHUH iHTepec. [eHepaibHui IPOKYpOp
€ KepiBHUKOM aJIBOKaTypHu B MacITadi AHIIIT i OHO-
YaCHO BUKOHYE POJIb IPEACTAaBHUKA ACPKaBH 1 ypsiny
B IIUBUIPHOMY TPOIIEC y clipaBax, sIKi MarTh CyC-
MUIBHUHM XapakTep 100 MaclITaOHOCTI BIUIMBY Ha
HIMPOKi BEPCTBH HACEIICHHSI.

TakuM 4UHOM, HE3BAKAIOUM Ha MOAIOHICTE HA3BU
«Attorney General» B aHITIOMOBHHMX KpaiHax, HOTO
000B'SI3KH CYTTEBO BiAPI3HAIOTHCA Bif PyHKIIH [ erHe-
pasbHOTO MpOKypopa B YkpaiHi. YkpaiHchka mocana
«l'enepanpHuil MPOKypop» HaWOMMKUE BiANOBigae
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aHrniiicekoMy Tepminy «Prosecutor General». OnHaxk,
BapTO 3a3HAYUTH, 110 B aHITIOMOBHHX JIKepesiax Tep-
MiH «Prosecutor General» mpakTH4HO HE BHUKOPHC-
TOBYETHCA, a MOHATTA «Attorney General» mae iH1Ie
[IPaBOBE 3HAUCHHS, IIOB’S3aHE 3 3arajbHUM IPaBOM,
10 CTBOPIOE JOJATKOBI TPYAHOLIl JUIsl NEpeKIary
i TOYHOTrO BiJOOpaKEHHS IOPUAWYHUX peaslii Mik
cucremamu [18].

B cioBHHKax YyKpailHCBKHMX BUIABHULTB MOXKHA
3HaTH Takuii nepekiran — Prosecutor General — ['ene-
panbHuit mpoxypop (y komumHasoMy CPCP Ta gesxux
IHIIMX KOJMIIHIX COIalicTHYHUX KpaiHax). ['eHe-
pasibHHI TPOKYPOp YKpaiHH 040IIIOE cucTeMy odiiii-
HOTO 3BHHYBa4YeHHS B CyJax, Bigomy sk [eHepanbHa
npokyparypa Ykpainu. HMoro oGoB's3ku — opraHiza-
i Ta KEPIBHUITBO TOCYIOBUX PO3CIiAyBaHb, ITiJI-
TPUMKa JCp)KaBHOIO OOBMHYBAa4dCHHS B Cydax Ta
MPEACTAaBHUILITBO IHTEPECIB JepKaBU B Cynax, 3TiAHO
13 3akoHOM [19].

Omxe, nepekiiajl PUJINIHUX TEPMIHIB, SK MOKa-
3ye aHami3 poii ta QyHKImiH «[eHEepabHOTO TPOKY-
popa» y pi3HUX KpaiHax, BUMarae TIMOOKOTO Bpaxy-
BaHHS PABOBUX 1 KYJIBTYPHHUX BiJIMiHHOCTEH.

[lpn nepexknanai OPUAMYHHUX TEKCTIB KPUTUYHO
B)KJIMBO BPAaxOBYBAaTH KyJIbTypHO-cIeUU(ivHi 0co-
OuBOCTI KOXKHOT cucremu mipaBa. Lle o3navae, 110
TepeKyaaad Mae OIIHIOBATH HE JIUIIE JIGKCHYHI BiJl-
MOBITHUKHA, a W EKCTPATIHTBICTHYHI KOHIICNITH Ta
NPUHIMIIM, IO CTOATH 33 NPABOBUMH IOHSTTSIMH
B 000X MoBax. «[IpaBoBi KOHLENTH MOBH OpHUTriHATY
BUIi/Ie aKTUBI3yBaTH B IIIJILOBil MOBI B TOMY BHIIA/IKY,
AKIO OyyTh BUKOPHCTAHI TEPMiHHU, PEJICBAHTHI JIJIs

MOBH TIOBIJIOMJICHHSI, TOOTO, 3aCTOCOBaHI B KOHKPET-
Hill IpaBOBIN KyJIBTYPI 1 3p03yMiJIi pEIHUITIEHTY, aJie 3a
YMOBH, III0 HE 3’SBIISATHCS ITOMIJIKOBI acoItiarii i He
ICHYIOYl B peajbHOCTI 3B'SI3KH MK PI3HHMH IIPaBO-
BUMU iHCTHTyTaMm» [15, c. 58]. [lommikoBi acoria-
uii, SK, HaNpHKIaA, Ipu mepekiaai «MiHicTepcTBO
BHYTpiHiX crpasy» sk «Home Office» mis 6puran-
cpKoi a0o sik «Department of the Interior» s amepu-
KaHCBHKOI ayIUTOpii, MOXKYTh BUKITHKATH HETTPABIIIBHI
YSIBIIEHHS ITPO QyHKIT ycTaHOB. TOMy TOUHICTH IOpH-
JIUIHOTO TIEPEKIIay 3aJIeKUTh Bl 0013HAHOCTI mepe-
KJazaya 3 KyJIbTYPHUMH 1 IPaBOBHMH KOHTEKCTaMH
SIK MOBH OpHTiHAITY, TaK 1 MOBHU TIEPEKIIAJLY.
[IpoanamizoBanuii Matepial Mae MPOAEMOHCTPY-
BaTH 3HAYYIIICTh BHBYEHHS KPOC-CHCTEMHOTO Tepe-
KIaay s nepekianada. lle o3Hauae HEOOXiTHICTh
3HaHHS 0COOJIMBOCTEH MPAaBOBUX CHCTEM KpaiH, MOBH
SKHX BUKOPUCTOBYIOTbCS y nepekiani. OcKibku npa-
BOBI CUCTEMH Ta MOBH, IO PO3IISIAIOTHCS Y HAIIii
po0OTi, MarOTh 03719 BIAMIHHOCTEH, 3HAUTH TTOBHUH
€KBIBAJICHT JIy’K€ CKJIAJTHO, a 1HKOJIM HaBiTh HEMOX-
muBo. CaMe TOMY, BOJIOJIIHHSI iHO3EMHOIO MOBOIO Ta
PO3yMiHHS ITPaBOBHX TOHKOIIIB € 3alIOpPyKolo 30epe-
JKEHHSI CEMaHTUYHOT TOYHOCTI. POOOTa 31 CJTIOBHUKOM
€ JINIIIE TI0YaTKOBUM €TaIloM, IICIIs SIKOTO TiepeKIaiayq
3arIHOITIOETHCS B KPOC-CUCTEMHUH IOPUINIHAN THC-
Kypc Ut SAKICHOrO BUKOHAHHS mepexnany. Sxuit Ou
piBeHb E€KBIBaJICHTHOCTI HE 3aCTOCOBYBABCS B IOpU-
JUYHUX TEKCTaX, MepeKiiaj 3aBKI1 MOBHHEH Oa3yBa-
THUCSI HA TOYHOMY TIYMa4deHHi Ta pO3yMiHHI 3HaYCHHSI
JIEKCUIHUX OJMHUIIh, BKIIFOTHO 3 TEPMIHOJIOTIETO, SKa
repenae OCHOBHY iH(OpMAIIiio 11T MOBH TIEPEKIay.
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Avershyna L. V., Semenets O. S. EQUIVALENCE ISSUES IN CROSS-SYSTEM TRANSLATION

The article is devoted to the issue of equivalence in cross-system translation. The difference between the legal
systems used by Ukraine and such English-speaking countries as the United States and the United Kingdom
creates certain challenges for legal translators. The article examines two interpretations of the concept of cross-
system translation. It is noted that in a broad sense, almost any legal translation is cross-systemic, since it
involves not only translation from one language into another, but also adaptation of a text from the legal system
of one country to the legal system of another, even if they belong to the same legal family and have certain
similarities. In a narrow sense, cross-system legal translation refers to languages that serve fundamentally
different legal systems and requires a transition from one legal coordinate system to another. Translation from
Ukrainian into English and vice versa is a vivid example of cross-system translation, which involves certain
difficulties for the translator due to the difference between the legal systems of these languages.

The authors analyze the existing types of equivalence. It is noted that equivalence in translation should be
considered depending on the purpose and function of translation, which ensures the most adequate reproduction
of the legal context.

Legal translation between different legal systems, which is defined as «cross-systemy, involves the transfer
of concepts from the system of one country to the system of another, serving radically different legal systems.
In our case, the Ukrainian and English languages clearly represent the difference between common law
and continental law, and therefore, cross-systems become the basis on which a translator should rely when
making translation decisions when translating from Ukrainian into English or vice versa.

The author emphasizes that when translating legal texts, it is critically important to take into account
the culturally specific features of each legal system. This means that a translator should evaluate not only
lexical equivalents, but also extralinguistic concepts and principles behind legal concepts in both languages.

Key words: cross-system translation, equivalence, legal translation, international law, European law.

80| Tom 35 (74) N2 6 2024



